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ñDitò and ñDiteò Names

ÅLast names in New France are often followed by 
the word ditfor a man, pronounced ñdeeò or 
ñdzeeò 

and ditefor a woman, pronounced ñditò or ñdzitò

These words indicate an additional name by which 
a person was ñalso known asò or by which he or 
she was ñcalledò.  

The word ñditò or ñditeò often appears in documents  
and signatures. Sometimes only the ñditò name 
survived in later years.



Isabelle / Élizabeth Couc 

diteLafleur de Cognac

ÅPierre Couc dit Lafleur de Cognac, 
from France, and

ÅMarie Mitéouamegoukoué, 
Algonquin

Also known as La Germaneau; 

La femme de Tichenet; and 

Madame Montour



Marguerite Roy

ÅPierre Roy, French Canadian, 
and 

ÅMarguerite OuabanKiKoué, 
Miami

Wife of Dupont dit Leblond; 
Dupuis; and Robin dit Latouche



27 April 1704, baptism of Marguerite Roy, legitimate daughter of 

Pierre Roy and of Marguerite OuabanKiKoué; godfather Henry 

Belille; godmother Isabelle Coup[Couc], Constantin Delhalle, 

Récollet aumonier.   ñLa marine declare ne pouvoir signerò:  

The godmother declared she could not sign.
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Marguerite
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Niagara River emptying into Lake Ontario at Fort Niagara



Carte des environs du fort Détroit [Carte du détroit et du lac Sainte-Claire]

1703



Isabelle



Pierre Couc dit Lafleur traveled on peace missions to Iroquoia in 1653-54 (Jesuit Relations)



8 or Greek upsilon [ɡ] on top of a 

Greek omicron  [ɞ]
ÅWhat looks like an /8/ is actually a Greek upsilon [ɡ] on top of 
a Greek omicron  [ɞ], producing a symbol which the Jesuits 
and other officials used to represent a sound not found in 
French, close to French /OU/ or English /W/ before a 
vowel.[1]

ÅWhen this symbol was transcribed and printed for publication, 
no appropriate symbol was available to the typesetters, so the 
numeral /8/ was chosen to take its place.  PRDH always 
transcribes the /8/ as /OU/.  

ÅOn the original handwritten documents the symbol looks 
somewhat like this Microsoft Word© Wingding 61535,   [c]   
See the next record.



Baptism 6 November 1650, Montréal 
KaKésiK8K8é, spouse of Asababich, renamed 

Marie Mitè8amig8K8è



Trois-Rivières in 1650



Pierre Couc dit Lafleur de Cognac and
Marie Mitè8amig8K8è 

16 April 1657, Trois-Rivières

Witnesses: Algonquinis, Carolus Pachirini, et Bartholomȗus 

Anàra8i; et gallis autem D[ominus] Péré, mercator, et 

D[ominus] [blank space] Ameau, dictus S. Severinus 



Mariam Mitè8amig8K8è

Latin Form of Name



Cap de la Madeleine



1667 Census: Petit 

Cap de la Madeleine

ÅPierre "Couque," age 40 (1627-26); 

Åwife Marie , 35 (1632-31); 

ÅJeanne, 10 (1657, baptized 14 July 1657); 

ÅLouis, 7 (1660-59, actually baptized 27 Nov 1659, so 
he would have been 8 later in the year 1667);

ÅAngélique, 5 (1662 or 1661, if her birthday occurred 
after the census was taken); 

ÅMarguerite , 3 (1664-63); and 

ÅÉlisabeth(ñEslizabethò), 3 mois(months), thus born 
1667, probably before April. 



1681 Census 

Saint François du Lac
ÅPierre Couque, habitant(inhabitant or resident), age 57 

(1624-23); 

Åwife Marie , 50 (1631-30); 

ÅLouis, 20 (1661-60, actually baptized November 1659); 

ÅMarie , 18 (1663-62) thus easily Marie Angélique, probably 
born 1662); 

ÅMarguerite , 16 (1663-64, actually baptized 1 June 1664, this 
census likely taken before June); 

ÅÉlisabeth, 14(1667); 

ÅMadeleine, 12 (1669-70); 

ÅJean, 8 (1674-73), all children recorded as unmarried. 



No church at St. François du Lac.  Family traveled to Sorel for religious rites.



Dictionary of Canadian Biography

ÅCOUC, ELIZABETH? (La Chenette, Techenet; Montour) , 
daughter of Pierre Couc, dit Lafleur, and Marie 
Miteἱamegἱkἱe. The given name of this woman is not 
definitely known. If she was Elizabeth, as evidence suggests, 
she was born at Trois-Rivières in 1667. It has been claimed 
that she was married once in the church, but no record has 
been found and her husbandôs name is not known. Her several 
later marriages were probably according to Indian custom and 
cannot be dated exactly. She died about 1750 probably near 
Harrisôs Ferry (Harrisburg, Pa.).

ÅInformation on Elizabeth Coucôs early life is vague and 
contradictory. 



Considerable Revision Is Needed to 

the Dictionary of Canadian Biography
ÅWhat follows presents original manuscript documentation for 

the Couc dit Lafleur de Cognac and Montour family

ÅRevision is also needed for the Dictionary of Canadian 
Biographyin its entries for

ÅVÉNIARD DE BOURGMOND, ÉTIENNE DE , officer, 
coureur de bois, explorer of the Missouri; b. c. 1675 in the 
province of Normandy, son of Charles de Véniard DuVergier 
and Jacqueline Jean; ennobled in 1725; d. in France.

ÅOUTOUTAGAN (Outoutaga, Otoutagon, Ottoutagan; 
better known as Jean LeBlanc or Jean LeBland because of 
the whiteness of his motherôs skin), an important chief of the 
Ottawas du Sable, and son of the chief LeTalon; figured 
prominently in the Ottawa-Miami feud at Detroit in 1706; fl. 
1698ï1712.



Simone Vincennes

ÅI am indebted to Simone Vincens for 

introducing me to Isabelleôs story in the early 

1980s. 

ÅI have been able to consult original 

manuscripts that extend and refine her research 

ÅSimone Vincens, Madame Montour et son 

temps(Québec / Amérique, 1979) 



Jeanne Couc diteLafleur

ÅBorn 1657-07-14.  Died 1679-10-23 Trois-Rivières, 

ÅThe first-born, Jeanne, was murdered during a fight, possibly 
an attempted rape, in 1679.  Pierre himself suffered injuries 
when he went to her aid.  The crime resulted in lengthy 
litigation, but Jean Rattier was eventually found guilty and, 
after an appeal, was sentenced to be hanged by the neck until 
he died.  When it came time to execute the sentence, no 
executioner was in residence at Québec.  Therefore, according 
to custom, Jean Rattier was offered his life in exchange for 
serving as official hangman.  He accepted, and finished his 
years in this role.[1] Pierre received 300 livres in damages for 
the death of his daughter and 400 for the injuries inflicted by 
François Crevier and his henchmen.[2]



Louis Couc dit Montour

ÅSecond child, first son

ÅThere is a small village named Montour near Cognac, 
France, his fatherôs origin

ÅActive in the fur trade

ÅAt least two Indian wives; at least one son survived

ÅLeft his inheritance rights to sister Madeleine, wife of 
Maurice Ménard.  Children of French and Indians 
were considered French legally

ÅBy 1706, active in leading Indians to New York to 
trade



Louis Couc dit Montour

ÅHis ñditò name taken by his sister Isabelle after his 
death.  He was assassinated by the French

Å17 May 1709 [Old Style] at Albany, reporting: 
ñYesterday arrived here a Sachem called Kaqucka of 
the Messasaga Nation commonly called by the Name 
of the farr Nations with 4 Indians of the same Nation 
who came with Montour to the 5 Nations & were 
conducted hither by Montours Sister."  The sachems 
say, "We are come upon the word of Montour. . . . We 
have had a great Loss having lost the Man who 
guided us" and "we have had a great Loss by 
Montours Death. . ." [as written, with underlining 
mine.]



Marguerite Couc diteLafleur

ÅMarguerite married, first,

ÅJean Fafard dit Maconce, voyageur and interpreter of Indian 
languages. Children from the Fafard marriage often used the 
Maconcename. They can be traced at Detroit, Fort St. Joseph, 
and in the Illinois Country settlements.  Her son, with his 
cousin, Joseph Montour, Louisôs son, documented as Louis 
Montourôs nephew in New York; and daughter Marguerite, 
wife of Turpin, also documented there.  This Marguerite may 
have been ñFrench Margaret.

ÅAfter his death, she remarried to 

ÅMichel Massébefore31 December 1705, apparently in the 
Pays dôen haut.  Two daughters, one married a Leduc dit 
Souligny; the other John Lydius of Albany.  Lydius children 
were godparents for Isabelleôs grandson, Nicholas Montour



Jean Fafard dit Maconce

ÅBorn in Trois-Rivières 17 September 1657,115 he 

served Daniel Greyselon, sieur Du Lhut (later spelled 

Duluth) in 1677 at the age of 20, according to Simone 

Vincens, and spoke Huron, Iroquois, Algonkin and 

Sioux. In 1678-80 he traveled as far as the source of 

the Mississippi and helped save the captured 

companions of René Robert Cavelier de La Salle 

from the Sioux. When he returned to Québec, he was 

placed in prison for a time until King Louis XIV 

granted amnesty to the coureurs de bois.



Son ñJean Fafar alias Maconts and Joseph Montour, the 

first being nephew & last Son of Montour who was 

murderedéò documented in New York 1723

1723: Commission on Indian Affairs at Albany(found in the Canadian 

Archives Minutes, Jan. 7, 1723 - Sept. 4, 1732 ) 



Angélique Couc

ÅAngélique married François Delpé dit St. 

Cerny at Sorel on 30 August 1682.  All of her 

living siblings attended: Louis, Marguerite, 

Isabelle, Madeleine, Jean Baptiste. Her 

husband was hired by Henri de Tonty to travel 

to the Illinois in 1692.

ÅShe visited her sister, La Germaneau / 

Madame Montour, in New York. Some of the 

descendants of this family St. Cernyused the 

name Montour .



1692 François Delpé dit St. Cerny to 

Illinois 

with Henry Tonty and Laforest



30 August 

1682 

marriage 

contract

montour

angelique 

couc

Pierre 

Couc

Marqueof 

Isabelle

Couc & 

Marie 

Magdeleine 

Couc

Marqueof 

Marie 

Miteomegou 

& 

margueritte 

couc



Madeleine Couc

ÅMadeleine married 

ÅMaurice Ménard, voyageur and interpreter in the 
Ottawa language, the marriage taking place most 
likely at Michilimackinac, before the end of 1694.  At 
least one of their descendants would use the name 
Montour .  Son and daughter at Fort St. Joseph

ÅPresent at St. Ignace location of Michilimackinac and 
also at Mackinaw City location.  Son and daughter 
traveled to visit Albany with Isabelleôs daughter, 
Marie Anne Germaneau / Montour



Maurice Ménard

Å (1) With Jacques Gaudry and Estienne Dumay, he purchased a congé 
(permission to trade) from Paul DôAilleboust de P®rigny for 1000 livreson 
3 August 1688, with his destination the 8ta8ais (Ottawa); 

Å (2) he borrowed 3573 livres 6 solsfrom Louis Dailleboust sieur de 
Coullonge on 19 September 1694 to purchase trade merchandise for his 
voyage to the Ottawa; 

Å (3) his son Antoine was baptized at Michilimackinac in 1694 (his wife was 
most certainly there then); 

Å (4) he borrowed 1983 livreson 3 September 1696 from St. Romain for a 
voyage to the Ottawa; 

Å (5) In June of 1710, Maurice gave testimony in a procès-verbal(legal 
inquiry) involving a debt owed by Jacques Arrivé to Lamothe Cadillac 
from 16 years earlier (thus 1694) at Michilimackinac. Étienne Véron 
Grandmesnil fils represented Cadillac. I also have much documentation for 
Mauriceôs presence in the Great Lakes in the 18th century.  

Å He and his wife relocated there about 1714.



Jean Baptiste Couc dit Lafleur and 

Montour
ÅPRDH says he  married Anne before 1706-11-24, when their 

son Jean Baptiste was born and baptized four days later at 
Lachine on 1706-11-28, #13817. Anne is identified as an 
Abénaquise at the baptism. Godparents were Lambert 
ñCuillerieò and Catherine Patissier. 

ÅInterestingly, when their son François Kouk, age seven, died 
and was buried 1711-07-14 at Montréal, PRDH gives JEAN 
KOUK the ñOriginò Amerindien, and ANNE, Amerindienne. 

ÅThese terms are relatively modern ones used by PRDH but not 
on the record itself. The register actually reads: "François 
Kouk sauvage décédé à l'Hôtel Dieu de cette ville agé de sept 
ans fils de Jean Kouk et de Anne sa femmeñ.  Fran­ois Kouk, 
Indian, deceased at the Hôtel Dieu (hospital) of this city, age 
seven, son of Jean Kouk and of Anne, his wife. 

ÅOnce again an index version is not totally accurate. I am not 
sure whether this Anne and Anameackhiskaman are the same 
woman. 



John Montour in 1733

ÅIn a letter addressed to Thomas Penn, 22 August 
1733, James Logan speaks of her brother, known in 
the New France records as Jean Baptiste Couc, 
husband of Anne, but whom Logan identifies in this 
way: 

ÅñJohn Montour, Brother to Madam Montour(so 
called), formerly wife to Carundawana [sic], alias 
Rob Hunter, is husband, as he says to 
Anameackhiskaman, who with her son claimes [sic] 
some Land at or near Leckey, or forks of Delaware, 
above Durham . . . .ò 



John Montour in 1733

ÅJames Logan characterizes him in an unflattering but 
nevertheless picturesque way, saying he is ñvery noisy & 
troublesome . . . a senseless fellow, and is like his sister as an 
oyster is to an apple.ò  Logan then provides another image of 
Isabelle / Madame Montour, as he saw her in 1733, when she 
would have been sixty-six years old. After first reporting that 
John ñsays his sisterwill be in town [Philadelphia] in a day or 
two,ò Logan adds, in closing the letter:

ÅShe is of another make [from her brother], but ancient, & 
should be well treated. Pray know of her in ye [the] most 
proper manner whether ever she reced [received] that suit of 
clothes wch [which] I sent her about 8 years since, in your 
names, by Henry Smith.[1]

ÅAlthough Isabelle was only six years older (66) than her 
brother Jean / John, she is considered ñancientò by James 
Logan and to be treated with respect, in the ñmost proper 
manner.ò 



Isabelleôs Husbands

ÅJoachim Germaneau, 1684, deceased by 1700

ÅPierre Tichenet, by 1704.  Isabelle is called ñLa 
femme de Tichenet,ò whose brother-in-law is Maurice 
Ménard by Cadillac in 1704 and Pierre and Isabelle 
are at Fort Pontchartrain that year. Killed in Indian 
fracas at the fort in 1706

ÅCarandowana, Iroquois sachem in New York.  Many 
references in NY documents.  Their son Andrew 
Montour is well-documented.

ÅBUT not Étienne de Véniard, sieurde Bourgmont

ÅOr Jean Leblanc, Ottawa



Contract Isabelle Couc & Joachim Germaneau, 26 April 1684, Sorel

+

*Jean 

Couc



Isabelleôs trousseau, total of 150 livres



Isabelleôs Trousseau

Åa feather bed with its coverings, a 

base for the bed, six pewter [étain] 

dishes, a pewter chandelier, half a 

dozen pewter forks, the clothes she is 

taking with her, all estimated to total 

150 livres.

ÅNot ñcompletely Indianizedò



Marguerite Royé See Part 2
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Isabelleôs Germaneau Children

Michel and Marie Anne



Son by Joachim Germaneau

ÅMichel Germaneau, baptism record missing

ÅDocumented in Montréal by his 1717 marriage

ÅSaid to be twenty-two at his 1717 marriage to Marie 
Catherine Lescuyer, the widow of Jacques Miville, thus 
born about 1695-4. Contract 5 April 1717, Notary Le Pailleur, 
gives no age, but the church ceremony at Montréal the same 
day says he is vint deux. It is tempting to believe that, 
wherever he was born, Michel had as godfather Michel Massé, 
who gave him his first name, but there is, of course, no proof.

ÅHis witnesses, the Barrois / Lootman brothers,  have ties to 
the English colony of New York

ÅHe was hired to travel to Michilimackinac several times, 
where his maternal uncle by marriage, Maurice Ménard, 
husband of Madeleine Couc, served 



Isabelleôs Daughter Marie Anne, at 

first used the last name Germaneau

ÅHer name is included among those individuals 

accused in 1722 in an ñOrdonnance between Sr. 

Cugnet and Marie Magdeleine Menard, Louis Menard 

and others,ò as titled, of having gone there without 

permission. If I had not sent for this document in 

2002, I would not have discovered that among the 

ñothersò so accused is Marie Anne Germaneau, 

ñcousinò of ñbrother and sister Louis Menard and 

Marie Magdeleine Menard, femme de Jean Baptiste 

Renaudet,ò Magdeleineôs second husband. 



Isabelleôs Daughter Marie Anne, at 

first used the last name Germaneau

ÅHer name is included among those individuals 

accused in 1722 in an ñOrdonnance between Sr. 

Cugnet and Marie Magdeleine Menard, Louis Menard 

and others,ò as titled, of having gone there without 

permission. If I had not sent for this document in 

2002, I would not have discovered that among the 

ñothersò so accused is Marie Anne Germaneau, 

ñcousinò of ñbrother and sister Louis Menard and 

Marie Magdeleine Menard, femme de Jean Baptiste 

Renaudet,ò Magdeleineôs second husband. 



Change of Name from Germaneau to 

Montour

ÅThe summary of the proceedings against these people 
indicates that Marie Anne Germaneau could not be 
interrogated because she had remained in Nouvelle 
Angleterre. Thus I am now sure she and her cousins 
were in Orange, or Albany, at the same time her 
mother, Madame Montour, was interpreting for the 
government of New York. 

ÅMarie Anne Germaneau / Montour again appears in 
the Chambly and Montréal records between 1723 and 
1728, and I knew that by 1727 her mother possibly 
resided in Pennsylvania



Isabelleôs Daughter Marie Anne 

Married with Last Name Montour

Å Marie Anne Montour is identified as daughter of 
ñIsabelle Montourò and ñle nomm® Lamotte,ò the 
man named ñLamotteò [Lamothe Cadillac?], 
according to the church record of her marriage to 
Jean Montary, 30 January 1730, Nôtre Dame de 
Québec. 

ÅOne day earlier she is identified under the name 
Marie Anne Montour, ñAnglaise de nation fille de 
deffunt Jean baptiste Montour et Elisabeth 
Coucqnacde la ville dorange en la nouvelle 
angleterre" on the marriage contract, 29 January 
1730, Dubreuill. Orange is Albany, New York. 



Marie Anne Germaneau / Montour

ÅMarie Anne Montour, wife of the man 

named Jean Montary dit Jolicoeur, is said 

to be 35 at her death from childbirth and 

burial 23 April 1730 in Québec City.



Pierre Tichenet

ÅHis father was a Carignan soldier and active in 

the fur trade, as had been Joachim Germaneau

ÅBy 1704, he and Isabelle are both serving as 

godparents at Fort Pontchartrain, Isabelle first 

for Marguerite Roy in April.



Pierre Tichenet godfather 

5 May 1704 for Joseph Bienvenue



Isabelle godmother 

with Pierre Tichenet 21 April 1706 for 

Pierre Roy, Margueriteôs brother.



Isabelle godmother 

6 September 1706 for 

Pierre, a Huron



Isabelleôs Husbands

ÅJoachim Germaneau, 1684, deceased by 1700

ÅPierre Tichenet, by 1704.  Isabelle is called ñLa 

femme de Tichenet,ò whose brother-in-law is Maurice 

Ménard by Cadillac in 1704 and Pierre and Isabelle 

are at Fort Pontchartrain that year. Killed in Indian 

fracas at the fort in 1706

ÅBUT not Étienne de Véniard, sieurde Bourgmont



Étienne de Véniard, 

sieur de Bourgmont

ÅWhat is true is that Isabelle (la Femme de Tichenet, 
sister of Montour) and Bourgmont deserted Fort 
Pontchartrain with her brother Montour ; met at 
Longue Pointe [on Lake Erie, now Ontario]; after 
which she and her brother were said to be planning to 
go to live among the English that summer 

ÅMontour is cited in Albany by 1708, speaking with 
Lord Cornbury 

ÅMontour deceased and ñhis sisterò documented 17 
May 1709 [Old Style] at Albany in New York



La Longue Pointe and La Longue 

Rivière on Bellin Map



Marker at the portage at Long Point

Ghosts of 

voyageurs???



Historical Marker



Silhouette of a voyageur entering the 

portage at Long Point



Bourgmont and Isabelle

ÅSeveral sources contradict each other about Isabelle and 
Bourgmont:

ÅThe soldier being interrogated in 1707, Pichon dit Larose, does 
not say they are going to live like sauvages, Indians. It is 
dôAigremontôs 1708 account that makes this allegation, one 
which has been distorted out of all proportion, particularly 
since the English word ñsavagesò carries definite connotations 
not conveyed by the word Indians. The diverse attempts to 
merge the various accounts, without considering the 
separate sources, has led only to confusion and, I believe, 
fiction in recording their relationship.

ÅPlease read my analysis, especially of the 1707 conseil de 
guerre.



Nonsense written about 

Isabelle and Bourgmonté
ÅHere's Henri Folmer: "De Bourgmond [sic] seems to have 

been a gallant officer whose soldierly virtues accompanied an 
easy susceptibility to womanly charms. The latter 
characteristic proved detrimental to his respect for military and 
social discipline. He dared to conquer the heart of one of the 
married ladies at Fort Detroit and eloped with her. Quite 
naturally he incurred the wrath of Mr. Tichenet, the 
unfortunate husband, and his friends, who doubtless were 
somewhat prejudiced against him for having succeeded where 
others had failed. Quite obviously, also, Madame Tichenet 
must have been a very charming lady, because De Bourgmond 
received all the blame." 

ÅHenri Folmer, "Etienne Veniard de Bourgmond in the Missouri 
Country," Missouri Historical Review, 36: 3, April, 1942, pp. 
279-298, passage on pp. 281-82. 



More nonsenseé

Å Milton Reichart, who cites Folmer as his source: 

Å "Bourgmont as a young man had served for a short time in 1706 as 
temporary commander of Fort Detroit, but he deserted his post, taking with 
him several members of the garrison and also a woman named Tichenét 
[sic] whose jealous husband is thought to have made it prudent for 
Bourgmont to absent himself from the fort.

Å " Milton Reichart, "Bourgmont's Route to Central Kansas: A 
Reexamination," Kansas History, 2: 2, Summer, 1979, pp. 96-120, passage 
on p. 96. 

Å Among other details Reichart and Folmer apparently ignore, Pierre 
Tichenet had died in battle sometime in June 1706, more than a year before 
the "trial" or court martial of November 1707 that "reports" Bourgmont's 
and La Tichenette's desertion from the fort. Tichenet was the third French 
casualty in the Miami/Ottawa/Huron conflict. 



Madame Montour is ñEysabelle,ò wife 

of Carondowana in 1711
ÅIsabelle most likely witnessed the assassination of her brother 

but then continued to lead the Indians recruited by him to trade 
at Albany in 1709. Under the name Madame Montour, first 
name ñEysabelle,ò wife of Carondowana, she is documented 
as an interpreter and advisor to the New York government by 
August 1711, when she appeared at a conference in Albany 
between Governor Robert Hunter and the leaders of the 
Iroquois.

Å Hunter himself, writing to Kilian Van Rensselaer the 
following year, 15 May 1712 (O.S.) said: ñI beg youôll 
countenance [give or express approval to] Mrs. Montour for I 
shall never be able to hear the truth but by her means,ò 291 



Robert Hunter on Madame Montour

15 May 1712 (O.S.) Albany

ñI beg youôll countenance Mrs. Montour for I shall 

never be able to hear the truth but by her means.ò



Colden on Madame Montour

ÅCadwaller Colden, in 1759, just six years after Madame 
Montour was reported to be deceased, wrote that Governor 
Hunter of New York had 

Åñallwise a French woman standing by him, who had married 
one of our Indians, to inform him whether the interpreters had 
done their part truly between him and the Indians, 
notwithstanding that Col. Schuyler was present at the same 
time. This woman, commonly called Madame Montour, had 
a good education in Canada before she went among the 
Indians, and was very useful to Mr. Hunter on many occasions, 
for which reason she had a Pension, and was sometimes 
admitted to his table in her Indian dress.ò

ÅColden arrived in New York by 1719, when he was named first 
surveyer general. His use of the word ñcommonlyò suggests 
she may not be using her husbandôs or even her birth name. 



ñLa Germanoò in 1719

Åin 1719, Governor Vaudreuil sent ñla St Sernyò to 
Nouvelle Angleterreto try to convince her sister to 
come back to Nouvelle France.[1]

ÅThe woman ñla St Serny,ò who traveled to the 
English colony in 1719, is namedon the ordonnance
document dated 14 November 1720 as sister to a 
woman named La Germano, then in the English 
colonies, whom she had visited. 

Å
[1] 14 November 1720, Manuscript photocopy, 
Ordonnance de lôintendant du 14 novembre 1720. 



La Germano sa soeur

14 November 1720, Manuscript photocopy, Ordonnance de 

lôintendant du 14 novembre 1720, signed ñBegonò.  NAC photocopy. 



Rend les quatre pieces Ecarlatines a la 

St SernyMonsieur le Marquis de Vaudrueil luy ayant dit 

quôil luy avoit permis dôapporter avec Elle tout ce que la 

Germano sa Soeurluy donnerait

Return the four pieces of Ecarlatinesto the [woman named] 

St Sernymonsieur le Marquis de Vaudreuil having told him 

that he had permitted her to bring back with her all that the 

[woman named] Germano herSisterwould give her [written 

by Bégon, 1720]



Angélique Couc, in the name of and with permission of 

her sisters Isabelle, Marguerite, and Madeleine sells 

inherited property in Trois-Rivières, 11 June 1723


